
      
第 8 回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 2020/5/24（主日） 

  
  

区域/구역：        名前／이름：            
 

【 旧 約 聖 書 】 詩 編 ( 시 편 ) 1 2 編 ～ 1 6 編  
   

1． 여호와의 말씀에 가련한 자들의 눌림과 궁핍한 자들의 탄식으로 말미암아 내가 이제 

일어나 그를 (                                                           ) 

 主は言われます。「虐げに苦しむ者と／呻いている貧しい者のために／今、わたしは立ち上がり／ 

(                                                 )」 
 
 

2． 나는 오직 주의 사랑을 의지하였사오니 나의 마음은 주의 구원을 기뻐하리이다 

내가 여호와를 찬송하리니 (                                               ) 

 あなたの慈しみに依り頼みます。わたしの心は御救いに喜び躍り／主に向かって歌います／ 

「(                                          )」と。 
 
 

3． 너희가 가난한 자의 계획을 부끄럽게 하나 (                                          ) 

 貧しい人の計らいをお前たちが挫折させても／(                                           ) 
  
 

4． 여호와여 주의 장막에 머무를 자 누구오며 주의 성산에 사는 자 누구오니이까 

정직하게 행하며 공의를 실천하며 (                                      ) 

 主よ、どのような人が、あなたの幕屋に宿り／聖なる山に住むことができるのでしょうか。それは、完

全な道を歩き、正しいことを行う人。(                                         ) 
 
 

5． 주께서 생명의 길을 내게 보이시리니 주의 앞에는 충만한 기쁨이 있고  

(                                                     ) 

 命の道を教えてくださいます。わたしは御顔を仰いで満ち足り、喜び祝い／ 

(                                                     )          
【 新 約 聖 書 】 使 徒 ( 사 도 행 전 ) 2 8 ～ ロ ー マ ( 로 마 서 ) 1 章   

   

6． 그 곳 형제들이 우리 소식을 듣고 압비오 광장과 트레이스 타베르네까지 맞으러 오니 

(                                                                     ) 

 ローマからは、兄弟たちがわたしたちのことを聞き伝えて、アピイフォルムとトレス・タベルネまで迎え

に来てくれた。(                                                         ) 
 
 

7. 헬라인이나 야만인이나 지혜 있는 자나 어리석은 자에게 다 내가 빚진 자라 

그러므로 나는 할 수 있는 대로 로마에 있는 너희에게도 (                             ) 

わたしは、ギリシア人にも未開の人にも、知恵のある人にもない人にも、果たすべき責任があります。

それで、ローマにいるあなたがたにも、(                                                ) 
  

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 


